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Na osnovu clana 95 tacka 3 Ustava Crne Gore donosim

UKAZ

O PROGLASENJU ZAKONA O IZMJENAMAIDOPUNAMA ZAKONA O
ZASTITI KONKURENCIJE

Proglasavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o zastiti konkurencije,
koji je donijela Skupstina Crne Gore 26. saziva, na sjednici Prvog vanrednog
zasijedanja u 2018. godini, dana 14. februara 2018. godine.

Broj: 01-217/2
Podgorica, 20.02.2018. godine

ujanovic



Na osnovu clana 82 tacka 2 i clana 91 stav 1 Ustava Crne Gore, Skupstina Crne
Gore 26. saziva, na sjednici Prvog vanrednog zasijedanja u 2018. godini, dana 14. februara
2018. godine, donijelaje

ZAKON

O IZWIJENAMA I DOPUNAWIA ZAKONA O ZASTITI KONKURENClJE

Clan 1

U Zakonu o zastiti konkurencije (..Sluzbeni list Crne Gore", broj 44/12) clan 1 mljenja
se i glasi:

„Ovlm zakonom ureduje se zastita konkurencije na trzistu Crne Gore 1 kontrola i
pracenje uskladenosti drzavne pomoci I druga pitanja od znacaja za zastitu konkurencije i
kontrolu drzavne pomoci."

Clan 2

Clan 19 mijenja se i glasi:

„Osnivanje Agencije

Clan 19

Agencija se osnlva kao nezavisan organ sa svojstvom pravnog lica koji vrsi poslove
utvrdene ovim zakonom.

Agencija u okviru svojih nadleznosti:
1) prati i analizira usiove konkurencije na trzistu i trzistima pojedinih privrednih

sektora;
2) utvrduje metode istrazivanja konkurencije;
3) odobrava izuzeca od zabrane pojedinih sporazuma I odobrava koncentracije

ucesnika, pod propisanim usiovima I rjesava u drugim pitanjima. u skladu sa ovim zakonom;
4) preduzima mjere prema ucesnicima i udruzenjima ucesnika za uclnjene povrede

konkurencije na trzistu ili preduzima mjere radi sprjecavanja nastanka ili prestanka povrede
i otklanjanja stetnih posljedica po ucesnike i potrosace;

5) vrsi kontrolu uskladenosti drzavne pomoci sa zakonom kojim se ureduje drzavna
pomoc (prethodna kontrola);

6) vrsi kontrolu uskladenosti dodjele i korisdenja dodijeljene drzavne pomoci sa
zakonom kojIm se ureduje drzavna pomoc (naknadna kontrola);

7) prati realizaciju i efekte dodijeljene drzavne pomoci;
8) nalaze povracaj nezakonite i neuskladene drzavne pomoci;
9) prikupija Iobraduje podatke o planiranoj drzavnoj pomoci;
10) prikupija podatke o korlscenju i efektlma dodijeljene drzavne pomoci;
11) vodi evidenclje drzavnih pomoci;
12) podnosi godlsnji Izvjestaj o dodljeljenoj drzavnoj pomoci VladI i Skupstini Crne

Gore (u daljem tekstu: Skupstina);
13) podnosi godlsnji izvjestaj o dodljeljenoj drzavnoj pomoci Evropskoj komlsiji;
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14) daje misljenja na zahtjev organa drzavne uprave, nadleznog organa lokalne
samouprave i pravnog lica koje upravlja i raspolaze sredstvima iz javnih prihoda i drzavnom
imovinom u skladu sa zakonom u pripremi propisa i drugih akata kojima se ureduju pitanja u
vezi dodjele drzavne pomoci, kao i u postupku njihovog donosenja;

15) promovise i podstice unaprjedenje sistema kontrole drzavne ponnoci;
16) daje misljenje o primjeni propisa u oblasti zastite konkurencije i drzavne pomoci;
17) priprema strucne osnove za izradu zakona I podzakonsklh akata iz oblasti

zastite konkurencije i drzavne pomoci;
18) utvrduje visinu naknade za odiucivanje u skladu sa ovim zakonom, uz

saglasnost Viade;
19) vodi upravni postupak i rjesava u pojedinacnim upravnim stvarima;
20) podnosi zahtjev za pokretanje prekrsajnog postupka nadleznom sudu i/ili izdaje

prekrsajne naloge u skladu sa zakonom kojim se ureduju prekrsaji;
21) daje misljenja u vezi sa vazecim propisima, koji uticu ili mogu uticati na

konkurenciju i o tome obavjestava javnost;
22) formira ekspertska i savjetodavna tijela za potrebe sprovodenja ovog zakona;
23) saraduje sa medunarodnim i nacionalnim organizacijama i institucijama u

oblasti konkurencije I drzavne pomoci;
24) podnosi Vladi i Skupstini izvjestaj o radu za prethodnu godinu;
25) podnosi Vladi finansijski plan za narednu godinu;
26) objavljuje statisticke podatke i vodi evidenciju o odobrenim i prijavljenim

koncentracijama;
27) kontrolise sprovodenje mjera nalozenih rjesenjem;
28) obavija I druge poslove u skladu sa zakonom.
Agencija je duzna da izvjestaj o radu za prethodnu godinu objavi na svojoj internet

stranicl.

Predsjednik i clanovi Savjeta Agenclje (u daljem tekstu: Savjet), direktor Agencije.
zamjenik direktora Agencije, pomocnik direktora Agencije i zaposleni u Agenciji ne smiju da
traze ni da primaju uputstva od drzavnih organa, organa drzavne uprave, organa lokalne
samouprave, organa lokalne uprave, pravnih lIca I drugih subjekata koji vrse javna
oviascenja ili drugih pravnih I fizickih lica prillkom obavljanja poslova i zadataka utvrdenih
ovim zakonom i zakonom kojim se ureduje drzavna pomoc.

Sadrzaj i nacin vodenja evidencije o drzavnoj pomoci, kao i nacin podnosenja i
sadrzaj Izvjestaja o drzavnoj pomoci i dokumentaciju koja se podnosi uz obavjestenje,
propisuje organ drzavne uprave nadlezan za poslove drzavne pomoci."

Clan 3

U clanu 20 stav 4 mijenja se i glasi:
..Agencija ima statut kojim se ureduju osnovi unutrasnje organizacije, blize

nadleznosti i djelokrug rada organa Agencije, nacin i postupak odiucivanja, donosenje I
objavljivanje opstlh akata Idruga pitanja koja su od znacaja za rad Agencije."



Clan 4

Poslije clana 20 dodaje se osam novih clanova, koji glase:

„Organi Agencije

Clan 20a

Organi Agencije su Savjet 1direktor Agencije.

Savjet Agencije

Clan 20b

Savjet ima predsjednika i dva clana.
Predsjednika I jednog clana Savjeta imenuje Vlada na predlog MInistarstva, a

drugog clana Savjeta Vlada imenuje na predlog organa drzavne uprave nadleznog za
poslove drzavne pomoci.

Predsjednik 1 clanovi Savjeta imenuju se na period od cetiri godlne i mogu bit!
ponovo Imenovani.

Predsjednik i clanovi Savjeta svoju funkclju u Agenciji obavljaju profesionalno.
Predsjednik i clanovi Savjeta ne mogu da vrse poslanicku i drugu javnu funkclju Hi

profesionalno obavljaju drugu djelatnost.

Usiovi za Imenovanje predsjednika I clanova Savjeta

Clan 20c

Za predsjednika, odnosno clana Savjeta moze biti imenovano lice koje:
1) je crnogorski drzavljanin;
2) ima najmanje VII-1 nivo kvalifikacije obrazovanja (240 CSPK) iz oblasti prava Hi

ekonomije.
Pored usiova iz stava 1 ovog clana, predsjednik i clan Savjeta koji se imenuje na

predlog MInistarstva moraju da imaju najmanje pet godlna radnog iskustva u obavljanju
poslova iz oblasti zastite konkurencije, a clan Savjeta koji se imenuje na predlog organa
drzavne uprave nadleznog za poslove drzavne pomoci, najmanje pet godina radnog
iskustva u obavljanju poslova iz oblasti drzavne pomoci.

Ogranicenja za izbor predsjednika i clanova Savjeta

Clan 20d

Za predsjednika i clana Savjeta ne moze biti imenovano lice koje je:
1) poslanik Hi odbornik;
2) clan Vlade;
3) imenovao ill postavio Predsjednik Crne Gore, Skupstina, Vlada Hi skupstina

lokalne samouprave;
4) funkcioner politicke partije (predsjednik partije, clan predsjednistva, njihov

zamjenik, clan Izvrsnog I glavnog odbora i drugl partijski funkcioner);



5) pravosnazno osudeno za krivicno djelo koje se goni po sluzbenoj duznosti, bez
obzira na izrecenu sankciju ill je pravosnazno osudeno za drugo krivicno djeio na kaznu
zatvora u trajanju duzem od sest mjesecl, u periodu dok traju pravne posijedice osude, i

6) srodnik lica iz tac. 1 do 4 ovog stava u pravoj liniji i pobocnoj do drugog stepena
srodstva, njegov srodnik po tazbini do prvog stepena srodstva, bracni ivanbracni supruznik,
usvojilac i usvojenik, kao i clan njegovog zajednickog domaclnstva.

Kandidat za clana Savjeta je duzan da nadleznom tijeiu Vlade dostavi pisanu izjavu
da ne postojesmetnje za imenovanje utvrdene ovim zakonom.

Razrjesenje predsjednika i clana Savjeta

Clan 20e

Predsjednik, odnosno clan Savjeta moze biti razrijesen prije isteka vremena na koje
je imenovan:

1) na licni zahtjev;
2) zbog trajnog gubitka radne sposobnosti za obavljanje funkcije;
3) ako nastupe okolnosti iz clana 20d stav 1 ovog zakona;
4) ako neblagovremeno I nesavjesno obavlja duznost predsjednika odnosno clana

Savjeta;
5) ako da netacne podatke u pisanoj Izjavi iz clana 20d stav 2 ovog zakona.

Nadleznost Savjeta

Clan 20f

Savjet:
1) donosi upravne akte iz nadleznosti Agencije;
2) donosi pravila Agencije;
3) donosi poslovnik o radu Savjeta;
4) donosi statut 1 akt o unutrasnjoj organizacljl I sistematizaciji, kao i druge akte

Agencije;
5) utvrduje godisnji plan rada u obiasti drzavne pomoci i godisnji izvjestaj o

dodijeijenoj drzavnoj pomoci;
6) utvrduje izvjestaj o radu Agencije za prethodnu godinu;
7) podnosi Vladi predlog finansijskog plana Agencije za narednu godinu;
8) daje misljenja i smjernice o primjeni propisa iz obiasti zastlte konkurencije i

drzavne pomoci;
9) daje misijenja na zahtjev organa drzavne uprave, nadleznog organa lokaine

samouprave i pravnog lica koje upravija i raspoiaze sredstvima iz javnih prihoda i drzavnom
imovinom u skladu sa zakonom u pripremi propisa i drugih akata kojima se ureduju pitanja
vezana za dodjeljivanje drzavne pomoci, kao i u postupku njihovog donosenja;

10) obavlja i druge poslove utvrdene zakonom i statutom Agencije.



Odlucivanje Savjeta

Clan 20g
Savjet odlucuje vecinom glasova od ukupnog broja clanova Savjeta.
Sazivanje sjednica Savjeta, nacin odiucivanja i druga pitanja od znacaja za rad

Savjeta ureduju se statutom Agencije.

Duznosti predsjednika Savjeta

Clan 20h

Predsjednik Savjeta obavlja sljedece poslove:
1) predsjedava sjednicama Savjeta;
2) potpisuje odiuke i druge akte Savjeta;
3) predlaze mjere za poboljsanje rada Savjeta, i
4) i druge poslove utvrdene zakonom i statutom Agencije."

Clan 5

Clan 21 mijenja se 1glasi;

„RukovodenJe Agencijom

Clan 21

Agencijom rukovodi dlrektor Agencije.
Direktora Agencije, na predlog Ministarstva, Imenuje Vlada.
Dlrektor Agencije ima zamjenika i dva pomocnika, po jednog za oblast zastite

konkurencije i drzavne pomoci.
Zamjenika direktora Agencije imenuje Vlada, na predlog Ministarstva.
Pomocnika direktora Agencije Imenuje Vlada, na predlog direktora Agencije.
Lica Iz St. 1 do 5 ovog ciana imenuju se na period od cetiri godine, na osnovu

sprovedenog javnog konkursa i mogu biti ponovo imenovanl."

Clan 6

Posiije clana 21 dodaju se dva nova ciana, koji glase:

..Usiovi za imenovanje direktora Agencije, zamjenika direktora
Agencije odnosno pomocnika direktora Agencije

Clan 21a

Direktor Agencije. zamjenik direktora Agencije, odnosno pomocnik direktora Agencije
nadlezan za oblast zastite konkurencije moze biti lice koje, pored opstih uslova utvrdenlh
zakonom, ispunjava I to da:

1) je crnogorski drzavljanin sa prebivalistem u Grnoj Gori;
2) Ima najmanje VII-1 nlvo kvallflkacije obrazovanja (240 CSPK) Iz oblasti prava ill

ekonomije;
3) ima najmanje pet godina radnog Iskustva iz oblasti zastite konkurencije.



Pomocnik direktora Agencije nadlezan za oblast drzavne pomoci moze biti lice koje,
pored usiova iz stava 1tac. 1 i2ovog clana, ima najmanje pet godina radnog iskustva iz
oblasti drzavne pomoci.

Ogranicenja za imenovanje direktora Agencije, zamjenika direktora
Agencije odnosno pomocnika direktora Agencije

Clan 21b

Za direktora Agencije, zamjenika direktora Agencije odnosno pomocnika direktora
Agencije ne moze bit! imenovano lice iz clana 20d stav 1 ovog zakona.

Direktor Agencije, zamjenik direktora Agencije odnosno pomocnik direktora
Agencije ne moze da vrsi poslanicku i drugu javnu funkciju ili profesionalno obavlja drugu
djelatnost. .. , .

Kandidat za direktora Agencije, zamjenika direktora Agencije odnosno pomocnika
direktora Agencije je duzan da nadleznom tijelu Vlade dostavi pisanu izjavu da ne postoje
smetnje za imenovanje utvrdene ovim zakonom."

Clan 7

U clanu 22 stav 1 mijenja se i glasi:
..Direktor Agencije je oviascen da:
1) zastupa i predstavlja Agenciju;
2) odgovara za poslovanje i zakonitost rada Agencije;
3) organizuje i rukovodi poslovanjem Agencije;
4) predlaze Savjetu upravne akte iz nadleznosti Agencije i stara se o izvrsenju

odluka Savjeta; . .
5) predlaze Savjetu izvjestaj o radu za prethodnu godinu i finansijski plan za

narednu godinu;
6) dostavlja Savjetu godisnji izvjestaj o dodijeljenoj drzavnoj pomoci;
7) dostavlja Savjetu predlog misljenja o primjeni propisa iz oblasti zastite

konkurencije i drzavne pomoci; .
8) predlaze Savjetu misljenja na nacrte i predloge propisa kojima se ureduju pitanja

vezana za dodjeljivanje drzavne pomoci;
9) podnosi zahtjev za pokretanje prekrsajnog postupka nadleznom sudu i/ili izdaje

prekrsajne naloge;
10) odlucuje o pravima, obavezama iodgovornostima zaposlenih uAgenciji;
11) donosi odluke o upravljanju prihodima i rashodima Agencije u skladu sa

finansijskim planom; .
12) vrsi i druge poslove u skladu sa ovim zakonom, statutom Agencije i odiukama

Savjeta."
Poslije stava 3 dodaje se novi stav koji glasi:
„Pomocnik direktora Agencije rukovodi i koordinira radom organizacione jedinice,

koordinira i usmjerava rad zaposlenih u toj organizacionoj jedinici i vrsi druge poslove po
nalogu direktora Agencije."



Clan 8

Clan 23 mijenja se i glasi;

..Razrjesenje direktora Agencije, zamjenika direktora
Agencije odnosno pomocnika direktora Agencije

Cian 23

Direktor Agencije. zamjenik direktora Agencije odnosno pomocnik direktora
Agencije moze biti razrijesen prije isteka vremena na koje je imenovan:

1) na licni zahtjev;
2) ako je osuden za djelo koje ga cini nedostojnim za vrsenje duznosti;
3) kada ne postupa u skladu sa zakonom, nestrucno i nesavjesno obavija duznost;
4) kada svojim ponasanjem i radom dovede u pitanje nezavisnost i ugled Agencije;
5) ako trajno izgubi sposobnost za vrsenje duznosti;
6) ako bude izabran ili pocne da obavija drugu funkciju, odnosno djelatnost

nespojivu sa duznoscu u Agenciji."

Clan 9

Poslije clana 23 dodaje se novi clan koji glasi:

„Prava i obaveze zaposlenih u Agenciji

Cian 23a

Na prava, obaveze i odgovornosti predsjednika i clanova Savjeta, direktora
Agencije, zamjenika direktora Agencije, odnosno pomocnika direktora Agencije i zaposlenih
u Agenciji primjenjuju se propisi kojima se ureduju prava, obaveze i odgovornosti drzavnih
sluzbenika i namjestenika, ako ovim zakonom nlje drugacije uredeno.

Koeficijent slozenosti poslova predsjednika i clanova Savjeta, direktora Agencije,
zamjenika direktora Agencije, odnosno pomocnika direktora Agencije, kao i zaposlenih u
Agenciji utvrdice se aktom Ministarstva na koji saglasnost daje Vlada."

Clan 10

U clanu 24 stav 1 uvodna recenica mijenja se i glasi:
..Sredstva neophodna za rad Agencije u izvrsavanju poslova i zadataka utvrdenih

ovim zakonom i zakonom kojim se ureduje drzavna pomoc, obezbjeduju se iz:"
Tacka 3 brise se.

Dosadasnja tacka 4 postaje tacka 3.

Clan 11

U clanu 25 st. 5 16 mijenjaju se i glase:
„Agenclja je duzna da svoje finansijsko poslovanje organizuje i vodi u skladu sa

propisima kojima se ureduje poslovanje budzetskih potrosackih jedinica.
Finansijski izvjestaji Agencije podlijezu reviziji od strane Drzavne revizorske

institucije."
St. 7 1 8 brisu se.



Clan 12

Poslije clana 25 dodaju se dva nova clana, koji glase:

„Godisnji izvjestaj

Clan 25a

Agencija je duzna da do kraja drugog kvartala tekuce godine, podnese Vladi i
Skupstini izvjestaj o radu za prethodnu godinu.

Agencija je duzna da do kraja prvog kvartala tekuce godine organu drzavne uprave
nadleznom za poslove budzeta dostavi godisnji finansijski Izvjestaj za prethodnu godinu.

Davalac drzavne pomoci duzan je da Agenciji do 15. marta tekuce za prethodnu
godinu dostavi podatke o dodijeljenim drzavnim pomocima.

Na osnovu podataka dobijenih od davaoca drzavne pomoci, Agencija sacinjava
godisnji izvjestaj o dodijeljenoj drzavnoj pomoci u prethodnoj godini, koji dostavija Vladi i
Skupstini do kraja drugog kvartala tekuce godine, radi upoznavanja.

Agencija dostavija izvjestaj Iz stava 4 ovog clana Evropskoj komisiji, u skladu sa
obavezama preuzetim potvrdenim medunarodnim ugovorom.

Tajnost podataka

Clan 25b

Predsjednik Savjeta, clan Savjeta, direktor Agencije, zamjenik direktora Agencije,
pomocnik direktora Agencije i zaposleni u Agenciji duzni su da kao tajnu, u skladu sa
propisima kojima se ureduje tajnost podataka. cuvaju sve podatke koje saznaju u obavljanju
poslova i zadataka u skladu sa ovim zakonom.

Obaveza iz stava 1 ovog clana traje i nakon isteka mandata odnosno po prestanku
radnog odnosa lica iz stava 1 ovog clana."

Clan 13

Clan 26 mijenja se i glasl:

„Prlmjena propisa

Clan 26

Na postupke koji se vode u skladu sa zakonom kojlm se ureduje drzavna pomoc,
ne primjenjuju se odredbe cl. 27 do 64 i clana 69 ovog zakona."

Clan 14
U clanu 28 st. 2 do 5, clanu 32 stav 1, clanu 34 stav 3, clanu 44 stav 2, clanu 60 st.

1. 2 i 3 i clanu 62 stav 1 ovog zakona rijec ..zakljucak" u razlicitom padezu zamjenjuje se
rijecju ..rjesenje" u odgovarajucem padezu.

Clan 15
U clanu 31 stav 2 rijec „sprovode" zamjenjuje se rijecju „vode".



Clan 16

U clanu 35 stav 1 mijenja se i glasi:
„Agencija je duzna da, prije donosenja rjesenja, svim strankama protiv kojih je

pokrenut postupak ili po cijem zahtjevu se vodi ispitni postupak dostavi pisano obavjestenje
o utvrdenim cinjenicama, okolnostima i zakljuccima u postupku."

U stavu 2 rijeci: „koji ne moze biti kraci od 15" zamjenjuju se rijecima: „od osam".
U stavu 4 rijeci: „15 dana" zamjenjuju se rijecima: „osam dana".

Clan 17

U clanu 36 poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi:
„Pod poslovnom tajnom smatraju se narocito poslovne Informaclje koje imaju

stvarnu ill potencljainu trzlsnu vrijednost, a cije bi otkrivanje Ili upotreba mogia rezultirati
ekonomskom prednoscu za druge ucesnike na trzistu."

15".

zarez.

Clan 18

U clanu 37 stav 1 rijeci: „koji ne moze biti kraci od 15" zamjenjuju se rijecima: „do

Clan 19

U clanu 38 stav 1 poslije rijeci: „Na zahtjev" dodaju se rijeci: „stranke u postupku" i

Stav 3 mijenja se I glasi:
..Agencija moze odrediti mjeru iz stava 1 ovog clana i po sluzbenoj duznosti ako u

konsultacljl sa licem Iz stava 1 ovog clana ocijeni da je zastita podataka neophodna radi
zastlte Interesa tog lica i da je ta zastita znacajnija od potrebe obavjestavanja javnostl."

U stavu 4 rijec ..Zakljucak" zamjenjuje se rijecju „Rjesenje".

Clan 20

U clanu 39 stav 1 rijeci: „od 15 dana" zamjenjuju se rijecima: „koji ne moze biti kraci
od tri nl duzi od 30 dana".

Clan 21

U clanu 46 stav 2 rijeci: ..grupnog izuzeca" zamjenjuju se rijecima: „tog sporazuma".

Clan 22

U clanu 64 rijeci: „l zakljucaka" brisu se.

Clan 23

Poslije clana 72 dodaje se pet novih clanova koji glase:

„Rok za imenovanje predsjednika i clanova Savjeta i preuzimanje poslova

Clan 72a

Predsjednik i clanovi Savjeta u skladu sa ovim zakonom Imenovace se u roku od 30
dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.



Do imenovanja predsjednika i clanova Savjeta, poslove Savjeta u skladu sa ovim
zakonom u dijelu zastite konkurencije vrsice direktor Agencije.

Poslove Savjeta u dijelu drzavne pomoci, u skladu sa ovim zakonom, vrsice
Komislja za kontrolu drzavne pomoci imenovana u skladu sa Zakonom o kontroli drzavne
pomoci (..Sluzbeni list CG", br. 74/09 157/11) do isteka roka iz clana 72b stav 1 ovog
zakona.

Preuzimanje poslova Komisije za kontrolu drzavne pomoci

Clan 72b

Agencija ce preuzeti poslove Komisije za kontrolu drzavne pomoci u roku od 120
dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Komisija za kontrolu drzavne pomoci duzna je da Savjetu, danom preuzimanja
poslova iz stava 1 ovog clana, dostavi izvjestaj o dodijeljenoj drzavnoj pomoci, sa
izvjestajem o kontroli namjenskog koriscenja dodijeljene drzavne pomoci.

Vrsenje funkclje Direktora Agencije

Clan 72c

Direktor Agencije imenovan do dana stupanja na snagu ovog zakona nastavija sa
vrsenjem funkcije do isteka mandata.

Rok za donosenje statuta

Clan 72d

Statut Agencije u skladu sa ovim zakonom donijece se u roku od 60 dana od dana
imenovanja predsjednika i clanova Savjeta.

Rok za donosenje akta o unutrasnjoj organizaciji 1
sistematizaciji i preuzimanje poslova i sluzbenika

Cian 72e

Agencija ce uskladiti akto unutrasnjoj organizaciji i sistematizaciji sa ovim zakonom
u roku od 60 dana od dana imenovanja predsjednika i clanova Savjeta.

Agencija ce u roku od 30 dana od dana donosenja akta iz stava 1 ovog clana, u
skladu sa ovim zakonom, od organa drzavne uprave nadleznog za poslove drzavne pomoci
preuzeti drzavne sluzbenike i namjestenike koji su vrsili strucne iadministrativne poslove za
potrebe Komisije za kontrolu drzavne pomoci, opremu, sluzbenu dokumentaciju, sredstva
za zarade i ostala prlmanja zaposlenih.

Drzavni sluzbenici i namjestenici iz stava 2 ovog clana, koji ne budu rasporedeni u
skladu sa aktom iz stava 1 ovog clana, ostvaruju prava u skladu sa propisima o drzavnim
sluzbenicima i namjestenicima."
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Clan 24

Poslije clana 74 dodaje se novi clan koji glasi:

..Podzakonski akt

Clan 74a

Podzakonski akt Iz clana 19 ovog zakona donijece se u roku od 90 dana od dana
stupanja na snagu ovog zakona."

Clan 25

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u ,,Sluzbenom listu
Crne Gore".

Broj: 08-1/17-1/4
EPA 341 XXVI

Podgorica, 14. februar2018. godine

SKUPgTINA CRNE GORE 26. SAZIVA

PREDSJEDNIK

raiovic
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